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The Dharma Flower Sutra with Commentary
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Commentary by the Venerable Master Hua

English Translated by the International Translation Institute

With his great spiritual powers, why couldn’t Mafjusri
Bodhisattva understand this state? Although both Bodhisattvas
had realized the same level of awakening, that of equivalent
awakening, each Bodhisattva had his own unique strengths.
Therefore, one Bodhisattva might not be able to understand how
or why the other Bodhisattva displayed spiritual powers, and vice
versa. Furthermore, even if Mafjusri Bodhisattva did understand
Bodhisattva Wondrous Voice’s auspicious manifestation, he may
have been asking this question on behalf of the multitudes in the

Dharma assembly who didn’t.

Sutra:

Then Sakyamuni Buddha said to Maijusri, “Bodhisattva
Mahasattva Wondrous Voice, surrounded by eighty-four
thousand Bodhisattvas, wishes to come from the land of
Buddha Wisdom of Pure Flower Constellation King to this
Saha world to make offerings to, draw near to, and bow to
me. He also wishes to make offerings to and listen to the
Dbharma Flower Siutra.”

Commentary:

Upon seeing this auspicious sign, Manjusri Bodhisattva
asked Sakyamuni Buddha what caused these magnificent jeweled
lotuses to appear. Then Sakyamuni Buddha said to Maiijuséri
Bodhisattva, “To the east is a Buddhaland called Resplendent
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with Pure Light. In that Buddhaland is a Buddha named Wisdom
of Pure Flower Constellation King. A Bodhisattva named
Wondrous Voice is learning from this Buddha. Bodhisattva
Mahasattva Wondrous Voice, surrounded by eighty-four
thousand Bodhisattvas, wishes to come from the land of
Buddha Wisdom of Pure Flower Constellation King to this
Saha world. Why does he want to come here? He wants to make
offerings to, draw near to, and bow to me. He also wishes to

make offerings to and listen to the Dbarma Flower Siitra.”

Sutra:

Maiijusri said to the Buddha, “World Honored One, what
roots of goodness has this Bodhisattva planted? What merit
has he cultivated, that he has attained such great spiritual
powers? What samadhi has he practiced? I entreat you to tell
us the name of this samadhi, for we also wish to diligently
cultivate it. By practicing this samadhi, we will be able to see
this Bodhisattva’s appearance, size, and deportment in every
movement. We sincerely hope that the World Honored One,
by means of your spiritual powers, will bring that Bodhisattva

here so that we may meet him.”

Commentary:

Hearing Sikyamuni Buddha’s reply, Mafjuséri said to the
Buddha, “World Honored One, what roots of goodness has
this Bodhisattva Wondrous Voice planted in the past? What
merit has he cultivated, that he has attained such great
spiritual powers? What samadhi has he practiced, that he has
developed such extraordinary spiritual powers?

I entreat you, Sakyamuni Buddha, to tell us the name of
this samadhi, for we also, all of us Bodhisattvas, Srivakas, and
Arhats in this Dharma assembly, wish to diligently cultivate
it and arttain these inconceivably great spiritual powers. By
practicing this samadhi, we will be able to see this Bodhisattva’s
appearance, size, and deportment in every movement. Having
cultivated the same Dharma-door as this Bodhisattva, once we
realize this samadhi, we’ll become his fellow cultivators. Being
his fellow cultivators, we’ll be able to see this Bodhisattva, his
majestic appearance, how big or small he is, and every aspect of
his comportment. We'll see him whether he’s moving or still—
that is, in the four deportments of walking, standing, sitting, and

lying down.
s To be continued
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